Z = ]

Contemporary American English in the Bible( Il )
(Indeclinables)

Song Yong-ki

........................................................ <E :x>
() % @ (b B
(=) & i (c) e 2 Bt
(a) &l il (=) #5 iy
Abstract

During abour 360 years since the Authorized Version of the Bible was translated in
England by Englishmen in 1611, many translations have been rendered, among which the
Revised Standard Version that was translated in America by Americans in 1952 to be most
widely read in America, the literary characteristics and aroma being strictly preserved,
seems to be the most adequate for us to understand how the English of the 17th century
in England has changed into contemporary American English. And the aim of this theses
lies in comparing the two Bibles to consider their respective usages in the indeclinables,
i.e., adverb, preposition, conjunction and interjection and to explain their differences,
with the American translation of the Today’s English Version of 1966 for the purpose of

reference.
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WiEe| JEFE-S 13804E~1384%Fe] John Wycliffs} Nicholas Herefords] &j3]of, = 152544
William Tyndales] & she] HrivBigst sl Ligk, oF 1H4Z T o3& Abghel sl 1Y
sl e, 16114 B 19259 Hhd st Wd" g (Authorized Versionof the
Bible, or King James Version)e] = AR oz ZFE=o ). o] B o EE xEL
Shakespeare®] 3 Eiz}l vf-Bof LS Hdlio] o, HFEY #iEd & J3-& A1dd. F KEEH
o] FhEHest dikcsta = o &8le] MAMSHHA R PA Aol o FF o= sleglen, 2o w E
o, AR HORBEoR o oA, HFEY ML fAsed & FdE dqd?

a2 %, GRS WA s B FAldl wel —fEEd 1 B 2k AEEE s Y8k
q7kx1 o] Ukl D 2 Foll A, FriviEel fivmEee] g Wger ¢34 Ao
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(1) Revised Standard Version (1952)

BHEBHE S ek, EEe] B FaL FASRA, KEREY faug Ayde] o

e FAL @A, By ool KBS BfEste] dGEsd Aol
(2) The Jerusalem Bible (1966)

Catholicsel] 9 &le] LI L= BEsl Aolw, 2 AL fEEFIa, 2 W94 Latin
A wEsF #AsA 2%

(8) New English Bible (1970)

Anglican Protestantsell 83sle] g Aolw, = Aie s JF I #HEne s 2
& Aol 4ol a, 2 1Y MRS LB FGEMe o EeA ¢k

(4) New American Bible (1970)

¥Be] Catholicsell o8} traFsl Aol™, AASA Jiflel i, vl 2 KIS MHEe] M)
o el dldh.

(5) New American Standarl Bible (1971)

o] wdgt Aol EAole, Fundamentalistsel]l &]3]o] o] il Ao =, o] W& B
AW AEEL BHEHE ST 2o ERSH 8l sk g ot BEEEis g wdE

1) °] F-e “EEEME el & ERGE(])-RIEET CRBEHABRCE, $I1. 19765 48)9
ol e ﬁ‘ﬁ;ﬁﬁ% AR HIES ERe = S

2) FREACHE D ERIEEE L £ EORT - Wotit, 1955) pp. 121~122

3) Collier’s Encyclopediacl] &} 8t® 1948%:7bx] gyl f51E W R A& 2 $/H7F & 1167HA ol4F
olz}x Zte}. cf. Collier and Son Corp.: Collier’s Encyclopedia vol. 3 (New York, 1956), p.398.
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(6) The Living Bible (1971)
MR E S o she], o] w2 EES QT Mkt gle Aok I s Bl
f-e3 5l

(7) New International Version (1973)

Bpnyo.2 webe 1089 ¢ Evangelicals®] B#EEd o ake] Bithalns pififh kIlez ¥k
Aol et
(8) Today’s English Version (1976)
LRBBH @ O 5t, Aol ERt FHiush Ao gEd Aol Hriv 19664,
-2 1976450 A ER= ok
a3, FEmE HHEE ddA o shbalk 3R Adv o Aol sivh

(1) The Holy Scripture (1917)

JewsE lobe] 3R Aoz, 4y FA9 HES o2 FEFHE 2= UL, 1980 =
KR Bl ERE Aol

(2) New Testament in Modern English (1958)

BT Eae HBioz EHEY WAL Al Ed Aold WEE FoldkA ¥ AdE
daA Fastks AL v ek v ,

2, BEs 2o AT et FES A KRS wdd g dFE A TS s
Bow, & EEDHDS @il KE 59 FHEEEY WS vlastd 2E AL 2 Fe] ada 4
ZRch, 2R oo WEBEH hoA KEWH T % Y 3400 Assiel XKBEEEE bl
Sl ake] 195246 SRETEEY EBHY FAo] AR AR YEsHeA HE ¥ #HEa e Re-
vised Standard Versionz}Z ») 3ake] 2a®, = 2 # # 204Q 197344 GEH New Inter-
national Versionz} t}A] wlmdle] 2 Ao] 7t FAsla et elv} o] New International Ver-
sione BigEyo 2 weld W BEEd Yot HEsgons HE HiEY SAel vrht UA
7] Wl B L o)A 19664Fd] HRIEH @l ol ¥Rl Today’s English Versions& vl
ghed BE Ao Bk g A ol o] AL BWadA BE2 A

2, g EES Affdl AAA Bgelsd oA, $A RN oR Pl ViR Al

4) cf. Tlme Magazine (Dec. 30, 1974), p.39.
5) M o) WEY AL FH—3 Aol °}‘/] "" KL BERe Fopige] ohx m [ e AUk

ﬂo]w:] Revised Standard Version.& {i o) BT RIS A T AolnR o Wi
Be] R IbEeE WAESY. 23 oS H:V} et Wekrl geked AThedr R LHE Ry
aaAst g},



4 19844F 4A WERGHA WICE 108
Al St. Matthew$] 1~4% St. Mark®] 1~3# St. Luke?] 1~2%f St. John®] 1~27% %|x The
Acts®] 1~4#% The Romans®] 1~4% 1 Corinthians®] 1~4%% Galatians®] 1~4%% Ephesians®]
458 £ HWHo s 319 ©
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(1) RERER R

A V.elA #FHR s ElFEZE R.S.VelA 27kx) =y 2 U EY FliEes RES2 9+,
(a) also——even, still, too

® Therefore the Son of man is Lord also of the sabbath. ——So the Son of mn is lord
even of the sabbath. —So the Son of Man is Lord even of the Sabbath. (Mar. 2-28)7

® why yet am 1 also judged as a sinner?’——why am I still being condemned as a sinner?
——why should 1 still be condemned as a sinner? (Rom.3-7)

® that I may come and worship him also. —that 1 too may come and worship him. —
so that I may go and worship him too. (Mat. 2-8)
(b) forthwith——at once, immediately

® And he straitly charged him,and forthwith sent him away;——And he sternly charged
him, and sent him away at once,——Then Jesus spoke harshly with him and sent him
away at once. (Mar. 1-43)

® And forthwith---they entered into the house:*——And immediately he:--entered the
house-»——They--went straight to the home of--- (Mar. 1-29)
(¢) now——already, so, then

® Now ye are full, now ye are rich, —Already yov are filled! Already you have
become rich!——-already you have everything you need! Already you are rich! (1 Cor.
4-8)

® Now therefore ye are no more strangers-—-——So then you are no longer strangers-
——So0 then, Gentiles are not foreigners--- (Eph. 2-19)

® now if thou dist receive it, —If then you received it,——Well, then, (1 Cor. 4-7)
(d) privily——secretly, quietly

® Then Herod, when he had privily called the wise men, enquired of them-——Then

6) Text2% A. V.8t R.S.V. &= ABREHAGEFY A& T.E.V.: EHEEEHSE BT SH1971)S A
et 2o LFHHE TextlA # 0FHHE FFH L2 1~28,1~38, B8 1~ $02 ge
Al S

) P A A Al AV, Fus el RS.V., ¥z ¥ Aol T.E. V.2 Aolch
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Herod summoned the wise men secretly and ascertained from them--——=So Herod
called the visitors from the east to a secret meeting and found out from therﬁ<~-~~*
(Mat. 2-7)

@ ---to put her away privily, —to divorce her quietly. —to break the engagement
secretly. (Mat. 1-19)
(e) straitly——sternly, strictly

@ And he straitly charged him, ——And he sternly charged him, ——Then Jesus spoke
harshly with him--- (Mar. 1-43)

@ And he straitly charged them--——And he strictly ordered them--——Jesus gave a
stern command--- (Mar. 3-12)
(f) without—-—out, outside

® but (he] was without in desert place:——but (heJwas out in the country;——Instead,
he stayed out in lonely places, (Mar. 1-45)

@ And the whole multitude---were praying without at the time of incense. ——And the
whole multitude---were praying outside at the hour of incence. ——while the the crowd

...outside prayed during the hour of burning the incense. (Luk. 1-10)
(g) in time past——at one time, once

® Wherefore remember, that ye being in time past® Gentiles in the flesh, ——Therefore

remember that at one time you Gentiles in the flesh, You Gentiles by birth-remem-
ber what vou were in the past. (Eph. 2-11)

(® Wherein in time past ye walked--~——in which you once walked, —at that time you
followed:-+ (Eph. 2-2)

aem A V.elAY Bl RS V. elA v gz Afd AR diwdsl B
(a) again—anew

® Except a man be born again, he cannot see-:-——unless one is born anew, he cannot
see-»——No one can see---unless he is born again. (Joh. 3-3). ‘

® Ye must be born again,——You must be born anew. ——You must all be born again.
(Joh. 3-7)
(b) before——beforehand

@ --which the Holy Ghost---spake before concerning Judas, — ---which the Holy Spirit

spoke beforehand:+——--in which the Holy Spirit, speaking:, predicted about Judas,
(Act. 1-15)
@ ---the scripture---preached before the gospel unto Abraham, ——-:-the scripture--preached

§) in times past® B RE 229l Hl= ¢vtk. we all had our conversation in times past---(Eph.2-3).
o] A% R, S. V. A once HeJAdx T.E. V.ol A = A zk=] glef.
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the gospel beforehand to Abraham, ——---the scripture preached the Good News to
Abraham ahead of time: (Gal.3-8)
(c) forth—out
® ---for therefore came I forth. ——---for that is why I came out. —---because that is
why 1 came. (Mar. 1-38)
® Stretch forth thine hand. ——Stretch out your hand. —Stretch out your hand. (Mar.
3-5)

rather

(d) more

---to listen to you rather to God, —

® ---to hearken unto you more than unto God,

to obey you or to obey God. (Act. 4-19)

© ---and served the creature more than the Creator, ——---and served the creature rather
than the Creator, ——:--and serve what God has created instead of the Creator himself,
(Rom. 1-25)

(e) straightway——immediately
® And they straightway left their nets, —Immediately they left their nets and--——At
once they left their nets and--- (Mat. 4-20)

® And straightway coming out of the water, he:-——And when he came up out of the

water, immediately he:»——As soon as Jesus came up out of the water he--- (Mar.
1~10)
(f) thus—so

® ---for thus it is written by the prophet. ——for so it is written by the prophet:—
This is what the prophet wrote, (Mat. 2-5)

® --why hast thou thus dealt with us?—---why have you treated us 80?7——---why have
you done this to us? (Luk. 2-48)
(g) verily—truly

@® Verily I say unto you, —Truly. I say to you, —Rember this! (Mar. 3-38)

@® Verily, verily, 1 say unto thee, —Truly, truly, I say to you,—1I tell you the
truth: (Joh. 3-3)

(h) with one accord——together

® And they, continuing daily with one accord in the temple, And---, attending the

temple together and--- —Every day they continued to meet as a group in the temple,
(Act. 2-46)

® «--they lifted up their voice to God with one accord, —---they lifted their voice togeth-
er to God and---——:--- they all joined together in prayer to God: (Act. 4-24)

ELES] 3 o] st = ALV. 9} R.S.V. 94¢] spo]ol A RFFFIEEN.LZ (AR A oho3 2
_— 6 —_—
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afterwards then Gal. 1-21
anon immediately Mar. 1-30
but only Act. 2-15
exceeding® exceedingly Mat. 2-10
hence away Joh. 2-16
how why 2Cor. 3-8
immediately at once Mar. 1-28
insomuch(that) so(that] Gal. 2-13
oftentimes often Rom. 1-13
sometimes once Eph. 2-13
thence there Mat. 4-21
yet still Rom. 3-7
well freely Joh. 2-10
why how Gal. 2-14
(2) EEBER
A V.ol%, RS.V.A ISR @+ RBNES BlFE7 gl RS v BlFe] slch. o]
F EFhA 53 rol @el mol¥ o] also, even, now, there%-e]tt.
(a) also
@® --morever also my flesh shall rest in hope:——---moreover my flesh will dwell in hope.
—1, -, will rest assured in hope, (Act. 2-26)
@® ---As also ye have acknowledged us in part, —---as you have understood in part, —
--what you now understand only in part, (2 Cor. 1-14)
® Who shall also confirm you unto the end, —---who will sustain you to the end, —
...He will also keep you firm to the end, (1 Cor. 1-8)
(b) even
® Even the righteousness of God:s— - the righteousness of God:-—J5l|& % (Rom. 3-22)
® But even unto this day, ——Yes, to this day, Even today, (2 Cor. 3-15)
® Even so we, -+, were*——3S0 with us;——In the same way, we too were:- (Gal. 4-3)
(c) now
@® Now this I say, —What I mean is---——Let me put it this way: (1 Cor. 1-12)
® Now 1 would not have you ignorant, —1I want you to know, —You must remember
o) Fi#l Flat adverbelsh. ol A% #isk Mol A o) 4 4 2127, fi% Shakespeares| Al ol uw v

2351 72-.9 Aelglel. ® ’This noble spoken. —Ant., I[,1i,98, ®---marvellous hairy---— Mids., N,
i, 26. cf. R. E. Zachrisson(Rifi%): v= — 7 A 7. BHEO FHkORL, BI7tit, 1958) pp. 39~40.
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this, (Rom. 1-13)

(® Now he that planteth---——He who plants--*——---the man who plants--(1 Cor. 3-8)
(d) there
® And he was there in the wilderness-*——And he was in the wilderness—-——He was

there:-(Mar. 1~13)

®

---there came wise men from the east to Jerusalem, —- wise men from the East
came to Jerusalem, —-:-some men who studied the stars came from the east to Jeru-
salem---(Mat. 2-1)

® There came then his brethren and his mother---——--. and his mother and his brothers

came;——Then Jesus’ mother and brothers arrived. (Mar. 3-31)

LlES A Sel=
about(Mar. 3-5), again(Mat.2-8), all(Act. 2-7), away(Act. 3-26), both(l Cor. 4~11),
freely(Rom. 3-24), fully(Act. 2-1), then(Gal. 4-31), up(Eph. 4-10), yet(2 Cor. 4~16),
by Jesus Christ(Eph.3-9), in love(Eph. 1-4), one to another(Act.2-7), 5o] A.V.dA =
A= o RS.Velde HES A5e]d.
i o] SHHE A V.dle floevt RS.V.elA sl Aol 2AH = AL ke fns)

q ehgh 2 Agel ek

(a) even

e} ++:no, not one.——---not even one.——not even one. (Rom. 3-12)

(o) ---things which are not, —-even things that are not, ——what the world---thinks is
nothing, (1 Cor. 1-28) :
(b) out

@ And unclean--spirits---cried, —---they---cried out, ——---they would---scream, (Mar.
3-11)

@® ---the spirit driveth him into the wilderness. ——The spirit immediately drove him out
into the wilderness. ——At once the Spirit made him go into the desert. (Mar. 1-12)

(¢) immediately
® And there was in their synagogue a man with an unclean spirit;——and immediately

Just then a man with

there was in their synagogue a man with an unclean spirit;
an evil spirit in him came into the synagogue--- (Mar. 1-23)

(® ---the spirit driveth him into the wilderness. ——The spirit immediately drove him out
into the wilderness. ——At once the spirit made him go into the desert.(Mar. 1-12)

Bl = just(Gal. 2-7), only(1 Cor. 3-7) up(Gal. 2-19)%-¢] 9t}
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(3) BIFFFEMLl (IER WMisHRE2e] T—H

A.V. 8 RSV oA [—x#ES F— =& wEg @lEHE7 2 RS 2@l e Al
Bt
® And it came to pass in those days that Jesus came from Nazareth of Galilee, —In
those days Jesus came from Nazareth of Galilee-:-—— Not long afterward Jesus came

from Nazareth, (Mar. 1-9)

®

There was in the days of Herod the king of Judaea, a certain priest named Zacharias,
——1In the days of Herod, king of Judea, there was a priest named Zechariah, —
During the time when Herod was king of the land of Israel, there was a priest named
Zechariah, (Luk. 1-5)

And Mary arose in those days, and went into the hill country with haste, —In

®

those days Mary arose and went with haste into the hill country, —Soon afterward

Mary got ready and hurried off to the hill country, (Luk. 1-39)

® Making request, if by any means now at length I might have a prosperous journey
by the will of God to come unto you,——---asking that somehow by God’s will I may
now at last succeed in coming to you.———1 ask that God, in his good will, may at

last make it possible for me to visit you now. (Rom. 1-10)

etA A.V. 9k R.S. V.ol glelA E—xEe] f— = Bt ElFEEDY RiEMiEE 2040
R A7k A7 EE #R7F debd dlizk FS sl B

@® And straightway coming out of the water, he saw---——And when he came out of the
water, immediately he saw---——As soon as Jesus came up out of water he saw-:-
(Mar, 1-10)

oAlA A.V.dl 9314 straightwaysl coming outE #5#fiskx R.S. V.ol ¢y  immediatelys}t
sawg Azl glom T.E. Vel oad EfiFEad 8lEdie nbEolA saws f&ffisla 9ol
ael=2 RS.V.8 T.EV.ohE 7 fRelshd, A V.8F RSV, obE 5cie] 2 65s1 9o
ol@ 55

/@) And immediately he arose, took up the bed, — And he arose, and immediately took

up the pallet, -++——--the man got up, picked up his mat, (Mar. 2-12)

o} 2L xEAA AV, Y immediatelys ElFz 3 4—5 AL HEEEE E 4 dou, &9
And straightway coming out--8l& A. V.9 FE3} 220 s ¥ad FlFHR Holek 8 Aola
R.S. V.8 xEsl 22 ske 2 Babd #HGRR Relok al& Ekike] 938 FLE 4+ gk 0

10) BIFFED BisaEs AR Bk ohiel, 4599 HEE 9. ® In whom we have boldness and
access with confidence--—--- in whom we have boldness and confidence of access---In union with
him---we have the freedom to enter---with all confidence. (Eph. 3—12)

-— 9 J—
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x ke 2,
® And they came unto him, bringing one sick of the palsy, ——And they came, bringing

to him a paralytic---——when a paralyzed man, carried by four men, was brought to
him. (Mar. 2-3)

A ek o], £ T& 2ok, 94, WM BHAS 2o A% Aok 2, fiHt RE
gk 118709 IR RA, -3 A 2 sk

AV, L A R.S. V. LA 14

” ” ” h A 12

” 1 ” # fir. 12

" i i " i fir. 15

” /7 7 rh A 3

” ” ” % A 13

” #® 7 W fiz 16

” ” " =2 livi 11

" ” ” % A7 22
olofA, A.V.ol Ak R.S. Vel Alut, #firol Q& 347k 2224 7}% #i, AV.d44 R.S.
Vooldh el Sk A4 8224 A Aed, g A4E Az 1% xEE & 4

gle}.
ZE A o] FALAA Vo ElFRES sFRm 2 W A V.olA = BlFe] Mg 4041w K
3t R.S.V.dlA &iHs Eﬂéﬂgl B 30Mo] A, A V.4 FlFs oS &4l 08 A
4 vk,

(B) nii&s

(1) REREMER

A V.olA FAR Y wiEFCE RS V.4 37kA] =8 2 LLRY §iEHEEA WS fivt

et

(a) about——around, in, over

® ---and with a girdle of a skin about his loins;——---and had a leather girdle around his
waist, —with a leather belt around his waist, (Mar. 1-6)

@® ---that I must be about my Father’s business?——---that I must be in my Father’s
house?——that I had to be in my Father’s house? (Luk. 2-49)

® Then there arose a question---about purifying. —Now a discussion arose---over puri-

fying. —Some---began arguing---about the matter of religious washing. (Joh. 3-25)

11) o7 el A Jifre g, @ETwe) FqF T8 wims &, tefielh e ZEe Rl &, TR i
2k e Hfbd S K.
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(b) after——according to, after the likeness of, by, for

® But he---was born after the flesh;——But the son--was born according to the flesh;

~——His son--*was born in the usual way, (Gal. 4-23)

@® ---which after God is created--——-:-created after the likeness of God--- ——---which is

created in God’s likeness, (Eph. 4-24)

%) But after thy hardness and impertinent heart---——But by your hard and impertinent
heart--——But you have a hard and stubborn heart. — (Rom. 2-5)
(® --there is none that seeketh after God. —-no one seeks for God,——There is no

one'--who seeks for God; (Rom. 3-11)

(¢) by——at, in, on, through, with

®

Therefore being by the right hand of God exalted, —Being therefore exalted at the
right hand of God, —He has been raised to the right side of God--- (Act. 2-33)

®

To give knowledge---by the remission of their sins, ——--to give knowledge::-in the for-
giveness of their sins, —---to tell his people---by having their sins forgiven. (Luk.
1-77)
® Nay: but by the law of faith.——No, but on the principle of faith.
3-27)

71i&sE (Rom.

(® --+30 our consolation also aboundeth by Christ.——---so through Christ we share abun-
dantly in our comfort. —---so also through Christ we share in his great help. (2 Cor.
1-5)

® ---by the comfort wherewith we ourselves are comforted of God. — -+ with the comfort
with which we ourselves are comforted by God. ——---using the same help that we our-
selves have received from God. (2 Cor. 1-4)

(d) for—as, at, because of, in favor of, on behalf of, out of, upon

(® ---his faith is counted for righteousness. —---and it was reckoned:- as righteousness.
—Bli&s%E (Rom. 4-5)
® ---being grieved for the hardness of their hearts, —---grieved at their hardness of

heart, — 7% (Mar. 3-5)

@® --for the grace of God::-——because of the grace of God:+——:-- because of the grace
he has given you-- (1 Cor. 1-4)

® --that no one of you be puffed up for one against another. ——---that none of you may
be puffed up in favor of one against auother. —3i&:8(1 Cor. 4-6)

® ---the prisoner of Jesus Christ for you Gentiies, ——---a prisoner for Christ Jesus on

behalf of you Gentiless ————---the prisoner of Christ Jesus for the sake of you
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Gentiles, (Eph. 3-1)
@® --for his great love:--——out of the great love---—JI:2:% (Eph. 2-4)
(® ---grace for grace:-—-: grace upon grace-*——one blessing after another--- (Joh. 1-16)
(e) in——among, at, because of, by, of, on, over, through, to, with
® --in them that are saved :+«——-:- among those who are bein saved:--——---among those
who are being saved-- (2 Cor. 2-15)
@® --in Cana of Galilee;——---at Cana in Galilee,
(Joh. 2-1)
® And they glorified God in me. ——And they glorified God because of me.—And so

«--in the town of Cana, in Galilee.

they praised God because of me. (Gal. 1-24)

® --who hold the truth in unrighteousness;——--who by their wickedness supress the
truth. ——---0of men whose evil ways prevent the truth from being known.(Rom. 1-18)

® ---that looked for redemption in Jerusalem.——---who were looking for the redemption
of Jerusalem. —---who were waiting for God to redeem Jerusalem. (Luk. 2-38)

@ ---and signs in the earth beneath;——---and signs on the earth beneath, —----and mar-

vels on the earth below. (Act. 2-19)

® ---that Archelaus reigned in Judaea:-+——---that Archelaus reigned over Judea---—J4i
2 (Mat., 2-22)

@® ---who were dead in trespasses and sins;——--*when you were dead through the tres-
passes and singee——-- you were spiritually dead because of your disobedience and sins.
(Eph. 2-1)

® To reveal his son in me, —---to reveal his son to me, —--to reveal his son t0 me,
(Gal. 1-16)

(® ---in all utterance, and in all knowledge;——-- with all speech and all knowledge—

— &% (1 Cor. 1-5)
(f) into—in, on to, to

@® ---that called you into the grace of Christ:*——++ who called you in the grace of Christ
«eo-——-.ewho called you by the grace of Christ, (Gal. 1-6)

® 1 went from thence into Macedonia. —So I---went on to Macedonia. —So I---went
on to Macedonia. (2 Cor. 2-13)

® +--and flee into Egypt, —-:-and flee to Egypt, ——---and run away to Egypt. (Mat.
2-13)
(g) of——about, because of, by, concerning, for, from, in, over, to, with

® Because that which may be known of God is----—For what can be known about
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God igeee—-- because what men can know about God is--+ (Rom. 1-19)

® Not of works, —---not because of works, —5I%:% (Eph. 2-9)

® ---and were all baptized of him--+——--- and they were baptized by him---——---and he
baplized them-- (Mar. 1-5)

® If we---be examined of the good deed:--——If we are being examined:--concerning a
good deed--——--if we are being questioned---about the good deed:-- (Act. 4-9)

(® The zeal of thine house:+——Zeal for thy house- My devotion to your house,
(Joh. 2-17)

® --that God is able of those to raise up--»——God is able from these stones to raise
up---Fliki# (Mat. 3-9)

® ---in Cana of Galilee;—-:rat Cana in Galilee, ——---in the town of Cana, in Galilee.
(Joh. 2-1)

(® ---an advantage of us:——---the advantage over us,——---the upper hand over us;
(2 Cor. 2-11)

® John bare witness of him, ——John bore witness to him, Joh told about him. (Joh.
1-15)

® My little children, of whom I travail in birth---——My little children, with whom I

am---in travail---—5i%# (Gal. 4-19)
(h) on——at, in, upon

® Sit thou on my right hand, —Sit at my right hand, —Sit here at my right side,
(Act. 2-34)

® He that believeth on him is:~——He who believes in him is---——Whoever believes in
the Son is--- (Joh. 3-18)

® That the blessing:--might come on the Gentiles--~——That---the blessing---might come
upon the Gentiles, ——-+-in order that the blessing-:-might be given to the Gentiles--
(Gal. 3-14)
(i) through——because of, by, in

@® ---through the ignorance:-~——::-because of the ignorance:--——::-because they are
completely ignorant:-- (Eph. 4-18)

® Do we then make void the law through faith>——Do we then overthrow the law by
this faith?——Does this mean that we do away with the Law by this faith?(Rom. 3-31)

® ---preachéd through Jesus the resurrection from the dead. —--and proclaiming in
Jesus the resurrection from the dead. — J)i&i% (Act. 4-2)

(1) to—as, for, with

& We have Abraham to our father,—We have Abraham as our father;—— Abraham is
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our ancestor. (Mat. 3-9)
® For he that is mighty hath done to me great things;—— --for he who is mighty has
done great things for me, —5i&:2 (Luk. 1-49)
® What shall we do to these men?——What shall we do with these men?——What shall
we do with these men? (Act. 4-16)

(k) unto——Dbefore, for, into, to, toward, until

® 1 bow my knees unto Father---——1 bow my knees before the Father, ~—1 fall on my
knees before the Father, (Eph. 3-14)

(® ---created in Christ unto good works, —created in Christ Jesus for good works, —-

Bli&i% (Eph. 2-10)

® --ye were called unto the fellowship of his Son-:-——---you were called into the fellow-

P& (1 Cor. 1-9)

(® +--and unto the uttermost part of the earth. —--and to the end of the earth. —---to

ship of his Son,

the ends of the earth. (Act. 1-8)

---he saw Jesus coming toward him,——John

® John seeth Jesus coming unto him,
saw Jesus coming to him, (Joh. 1-29)

® Beginning from the baptism of John unto that same day:——: beginning from the
baptism of John until the day:--——---beginning from the time John preached his baptism
until the day--- (Act. 1-22)
(1) upon—at, for, on, to

-.-and he looked at Jesus as he walked:--

® And looking upon Jesus as he walked::-
—— ---when he saw Jesus walking by. (Joh. 1-36)

(® ---upon every soul of man:>——--- for every human being---——---for all men---(Rom. 2-9)

@® ---let not the sun go down upon your wrath:——--do not let the sun go down on your
anger, —5li&:% (Eph. 4-26)

® ---how the Lord had shewed great mercy upon her,——--that the Lord had shown
great mercy to her, —---how wonderfully good the Lord had had been to her, (Luk.
1-58)

it = AL V.ol A i1 sk giiEiEsE R.S. V.ol A 27kx1 9] giEaes Rk Aoz
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like Act. 2-2
as of (relerring to Gal. 3-16
about Mar. 1-33

at (m Act. 2-5
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because of (due to _]]?1? %Zég
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in the midst of (flnmgr?egs midst ‘AA<:Ct:t 21_5125
out out of (f;om l%gll'tn 5:158
round (Zrouna Lik. 35
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after the manner of—1like(Gal. 2-14), after the name of—after(Luk. 1-59), among
——to( Act. 2-22), as of——referring to(Gal. 3-16), beyond——across(Mat. 4-15), but—
except(Cor. 1-14), by reason of——because of (2 Cor. 3-10), by the way of——toward
(Mat. 4-15), concerning——of (Mat. 4-6), in the hand of—through (Gal. 3-19), in
the room of—in place of (Mat. 2-22), in the sight of-—before (Luk. 1-15), nigh
unto—near (Mar. 2-4), save——except (Gal. 1-19), toward—for (Gal. 2-8), until
——to (2 Cor. 3-14), unto——to(Luk. 1-28),up into—to (Mat. 4-5), up to ——into
(Joh. 3-13), within—to (Mat. 3-9)

(2) HEMER
Bl QlelA ek mbalsbR 2, F— WA ZEAE Fskn, ok MiEE A V.dAAE 6
)115131&»} R.S.V.dlA & 482 fl7k d&rt sk 29 EREY A4+= sk A V.4 &
Hi R.S. V.ol 424 MR o5 ASe] Yot
(a) after
® And Simon and they that with him followed after him.——And Simon and those that
were with him followed him.——But Simon and his companions went out searching for
him. (Mar. 1-36)
® --and the Greeks seek after wisdom:——---and Greeks seek wisdom, -——and Greeks

look for wisdom. (1 Cor. 1-22)

® But now after that ye have known God.——---but now that you have come to know
God, — But now that you know God—(Gal. 4-9)
(b) of

@ --if I tell you of heavenly things?——---if 1 tell you heavenly things? — --when 1 tell
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you about the things of heaven? (Joh. 3-12)

®© ---they asked of him, —---they asked him,——---they asked him, (Act. 1-3)

® ---as of the ministers of Christ, —:--as servants of Christ+--——---as Christ’s servants--
(1 Cor. 4-1)
(¢) unto

® All sins shall be forgiven unto the sons of men, —--all sins will be forgiven the
sons of men, —Men can be forgiven all their sins--- (Mar. 3-28)

® And I, brethren, could not speak unto you as unto spiritual, but as unto carnal, ——
‘But I, brethren, could not address you as spiritual men, but as men of the flesh, —
As a matter of fact, brethren, I could not talk to you as I talk to men who have the
Spirit; I had to talk to you as men of this world, (1 Cor. 3-1)

@® That the God:-*may give unto you the spirit--s——-- that the God---may give you a
spirite-s ——--+ and ask the God--to give you the Spirit, (Eph. 1-17)

o] #el= among(Act. 3-23), for(2 Cor. 1-24), from(Luk. 1-48), into(Mar. 1-29) 5%

A V.olA & #HET RS V. AL AER wiEse| et oo K¥ta

® Much every way:——Much in every way.——Much, indeed,in every way! (Rom.3-2)
@® --and had all things common; —---and had all things in common; — 5% (Act.2-22)
® --and believe the gospel. —---and believe in the gospel. ——-- and believe the Good

News! (Mar. 1-15)
ok o], A—XEJUE A V.dALE FHAA $2 RS V.44 #FHE pE#As e,
about(Eph. 4~21), by(Mat, 2-12), for(Luk. 1-24), of(Joh. 3-11) up(Gal. 2-18), with(1 Cor.
3-12) %ol 2elm A.V.dlA Y E3 §iEFH to~—wardslb Yd o] AL toward =X for
o oz =AY

® ---through Christ to God-ward:~——---through Christ toward God. —---in God through
Christ. (2 Cor. 3-4)

® --which is given me to you-ward:——---that was given to me for you, — FIiRE
(Eph. 3-2)

ada x

® And be you kind one to another, ---and be kind to one anether——---be kind and
and tender-hearted to one another, (Eph. 4-32)

S} ZFo] HijiER tort BEsk: HIE vk
(3) ATEFL R1E
HEFE(A)+ 45 B) +HIEFA) + 4709 Zo] @R fiEF) MRY 42 I 47 5
HY & A £99 AN wiEsY KERGE S5std 14,
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@® Far above all principality, and power, and might, and dominion,---——--far above

all rule and authority and power and dominion, — 5% (Eph. 1-21)
3k Aol AV. AW o} o] FiiEH(A)+AF(B)+I+47(C)Y #e 729 o) o) Kz

® -~to angels and to men.—---to angels and to men.—— ---of angels and of men. (1
Cor. 4-9)

3t o]l A.V.elA vk R.S. V.ol A o o] RifEFI(A)+4(B)+ jilEia(A) + 4 7(C)e e
B =

® ---the spirit of wisdom and revelation:---——the spirit of wisdom and of revelation---
— Rl (Eph. 1-17)

st el ALV. ol A& FERA)+4FB)++4(C)ol 2, R.S.V.olA & HiiEiFA)+4iA(B)

+HEF(A)+AF(C)S #3e] A7F ol SEsleh. 2oy sbg B FiEe M ALV.d

A FiEFA)+4A5EB) +HiEFAA)+ 4(C)’lH Kskel R.S.V.elAl i z(A)+47(B) -+
+4(C)e] mge] ol vt

® ---and from Judaea, And from Jerusalem, and from Idumaea::-——---also from Judea

and Jerusalem and Idumea---——---fromg Judea, from Jerusalem, from the territory

of Idumea, (Mar. 3-7, 8)

® And on my servants and on my handmaidens---——::-and on my menservants and my
maidservants--- —J[i&3Z (Act. 2-18)

® -~from Gond the Father, and from our Lord Jesus Christ,

---from God the Father
and our Lord Jesus Christ, —Jli& (Gal. 1-3)

2P o) HAA ke HEADS HEF Male welAdd A V.4 @D iR
AL 1870, RS FEECF 2970 Qlel Mk R.S.V.olA #iH" w40 a8 134, b
BES M 27 oleld FBFEME A.V.olA woh SHsh MBS MRE AL % 2
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(a) and—~also, but, for, now, so, then

foprn

® --and a great multitude from Galilee followed him, and from Judaea, And from Jerusa—

lem:-—---and a great multitude from Galilee followed; also Judea and Jerusalem:---
— 5l & (Mar. 3-7,8)

@ And the law is not of faith:——But the Jaw does not rest on faith,

But the Law
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does not depend on faith. (Gal. 3-12)

® And the hand of the Lord was with him. ——For the hand of the Lord was with him.
— i (Luk. 1-66)

® And the multitude of them that believed were--——Now the company of those who
believed were-» —HlIiR# (Act. 4-32)

® And they called them, —So they called them---——So they called them back- (Act.
4-18)

® +-and they went into an house. —Then he went home,——Then Jesus went home.
(Mar. 3-19)

(b) but—and, now, rather, though, Yes

® But we all, —And we all, —AIll of us, then, (2 Cor. 3-18)

® But if the ministration of death——Now if the dispensation of death, —Ji&:¥
(2 Cor. 3-7)

® But speaking the truth in love, ——Rather speaking the truth in love,———Instead, by
speaking the truth in a spirit of love, (Eph. 4-15)

@® --but the sevants which drew the water knew,——:--though the servants who had
drawn the water knew, ——---but the servants who had drawn out the water knew;
(Joh. 2-9)

(¢ But even unto this day; — Yes, to this day ---——Even today, (2 Cor. 3-15)

(c) even as——just as, since, so

@® ---even as ye are called--——--just as you were called-- —3Ii&i% (Eph. 4-4)

® And even as they did not like to retain God---——And since they did not see fit to
acknowledge God, ——Because men refuse to keep in mind the true knowledge about
God, (Rom. 1-28)

@® Even as David also describeth the blessedness of the man;——=So also David pronounces
a blessing upon the man---—3Ii&:# (Rom. 4~6)

(d) for—and, but, since

@® ---for he beckoned unto them, — ---and he made signs to them--——he made signs to
them--- (Luk. 1-22)

@ For if I build again the things--——But if I build up again those things---——If I start
to build up again what I have torn down, (Gal. 2-18)

@® --for by the law is the knowledge of sin. —---since through the law comes knowl-
edge of sin.—Jlik:E (Rom. 3-20)
(e) that—because, for, in order that, so that

@® --that your faith is spoken of throughout the whole world. —---because your faith is
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proclaimed in all the world. ——---because the whole world is hearing of your faith.
(Rom. 1-8)

(® ---that we were pressed out of measure, above strength, —for we were so utterly,
unbearably crushed.--——B}i&2E (2 Cor. 1-8)
@® ---that I might preach him among the heathen,——-:-in order that I might preach him

among the Gentiles,
Gentiles, (Gal. 1-16)

---50 that I might preach the Good News about him to the

(® +-that we might receive the adoption of sons. —---so that we might receive adoption
as sons. —---s0 that we might become God’s sons. (Gal. 4-5)

¥ 3 S that W Ale] to-infinitive2 4] AEd Ax ),

® --that we might be justified::-——---in order to be justified:--——in order to be put
right-- (Gal. 2-16)

(® ---that he may instruct him? ——so0 as to instruct him?— & (1 Cor. 2-16)

@® ---that I should preach among the Gentiles:--——---i0 preach to the Gentiles---—— i
## (Eph. 3-8)
(f) then—and, but, now, so

® Then Joseph her husband, —::-and her husband Joseph, —3i%xZE (Mat. 1-19)

(® Then Peter said, ——But Peter said, — Peter said to him, (Act. 3-6)

(® Then there arose a question--~——Now a discussion arose-——4i;&# (Joh. 3-25)

® Then they---were baptized:——So those--were baptized,——Many of them--were

baptized, (Act. 2-41)

(g) therefore!® for, so, then

(® Therefore we coclude that--»——For we hold that---——For we conclude that:--(Rom.
3-28)
(® Therefore if the uncircumcision--*——So0, if a man who is uncircumcised---——1If the

Gentiles who is not circumcised, --- (Rom. 2-26)

® Now therefore ye are no more strangers---——So then you are no longer strangers-
——=So then, you Gentiles are not foreigners--- (Eph. 2-19)
(h) wherefore——for this reason, so, so ihat, then, therefore

® Wherefore I also---Cease not to give thanks to you, —For this reason--I do not cease

to give thanks for you, —For this reason, [ have not stopped giving thanks to God
for you. (Eph. 1-15,186)

(® Wherefore thou art no more a servant, —So---you are no longer a slave :--——So

then, you are no longer a slave, (Gal. 4~7)

12) Webster New International Dictionary (1969)4]= therefores} wl5=8t wherefore® R, kG2
sl Qom®, o744 thereforesl whereby® PeffiF2 Huiksl oo
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® Wherefore the law was our scoolmaster--- ——So that the law was our custodian:--——
So the Law was in charge of us—-(Gal. 4-24)

® Wherefore I beseech you, —1 urge you, then—-I beg you, then, (1 Cor. 4-16)

® Wherefore God also gave them up to uncleanness--——Therefore God gave them up
--to impurity, — 5% (Rom. 1-24)
(i) while—as, because, when

® But while he thought on those things, —But as he considered this, ——While he was
thinking about this, (Mat. 1-20)

® While we look not at the things:——-- because we look not to the things:-——For

we fix our attention, not on things--- (2 Cor.4-18)

® For while one saith, For when one says, when one of you says, (1 Cor. 3-4)
LiES A shelx, AV.ollA AR #4EH7F RS ValA 27849 iz Ed Ao g
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after that——since (1Cor. 1-21), and that—but (Gal.2-6), as—when (Luk. 2-15),
when (Luk. 1-23), else—if he does (Mar. 2-21), except——unless (Joh.

as soon as
3-2) for as much as——in as much as (Luk. 1-2), for this cause——therefore (1 Cor.
4-17), for which cause—so (2 Cor. 4~16), hereby——thereby (1 Cor. 4-4) if——that
(Rom. 1-10), in so much as——so that (Mar. 1-27), lest~(should)——so that~not
(2Cor. 2-3), moreover——but (2 Cor. 1-23), nevertheless—but (2 Cor. 3-16), not-
withstanding——and (Mat. 2-22), so——and (Act. 4-21), though——even if (Gal.
1~8), till—until (Eph. 4-13), to the end——in order that (Rom. 4-16), to the intent
that——that (Eph. 3-10), until—nbefore (1 Cor. 4-5) when as—when (Mat. 1-18),
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whereas—while (1 Cor. 3-3), whether——if (2 Cor. 1-6), yet——but(1 Cor. 2-15)*

(2) BESER

Fl—R&Y QA E RN AL V. A E s oY R.S. VA& E AR HAGGHE &8
ol 2 AR 2> S ohdal 2 ASelH

(a) and

® And when the day of Pentecost was fully come, —When the day of Pentecost had
come, —When the day of Pentecost arrived, (Act. 2-1)

® And whether we be afflicted, —If we are afflicted, —If we suffer, (2 Cor. 1-6)

® And he went forth again:--——He went out again--*— Jesus went back again-:-(Mar.
2-13)
(b) but

® Not so; but he shall be called John. —Not so;, he shall be called John.——No! His
name will be John, (Luk. 1-60)

(® But he is a Jew, He is a Jew--Bli&:2 (Rom. 2-29)

(® But ye have not so learned Christ;
4-20)
(¢) for

You did not so learn Christ! —3i%:% (Eph.

@® For Moses truly said unto the fathers,

Moses said, ——-For Moses said, (Act. 3-22)
@® ---for if 1 yet pleased men, —If I were still pleasing men, — &% (Gal. 1-10)
@ --for it is the power of God:--——-:it is power of God:--——it is God’s power--- (Rom.
1-16)
(d) that
‘© Befor that Philip called thee, —Before Philip called you,
you. (Joh. 1-48)

---before Philip called

(® Because that Elizabeth was barren——---because Elizabeth was barren, -« ——because

Elizabeth could not have any, (Luk. 1-7)

® Now after that John was put in prison, —Now after John was arrested, —After

13) LA kS AT #iT e A= @ If so be the Lord will be with me,then I shall be able to drive
them out, —(R.S.V.):--it may be that the Lord will be with me---(Joshua 14-12)d]4] = A. V.9
A9 if so be7}R.S. V. oll4 it may be that®, ® For how shall I go up to my father,and the lad
be not with me? (R.S.V): -+ if the lad is not with me? (Gen.44-34)|A= A.V.9 and’}
R.S. V.44 if2, = ® Except your youngest brother come down with you,——(R.S.V): Unless
your youngest brother comes down with you, (Gen.44-23)¢|4] X A.V.?9) except7} R.S.V.dA
unless® 5| ¢] ¢lv}. cf. J. Grainger: Studies in the Syntax of the King James Version, {f§K;%
(5T, BHIERL, 1960) pp. 69~71.
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John had been put in prison, (Mar. 1-14)

(® ---how that beyond measure I persecuted the church of God, ——---how I persecuted
the church of God violent'y+»——:--how I persecuted without mercy the church of God---
(Gal. 1-13)

@ ---if that thou hearken unto the commandments. —---if you obey the commandments
of the Lord.——:-if you obey faithfully all his commands that I am giving you today.
(Deu. 28-13)

LIatel 5 furthermore (2 Cor. 2-12), then(Joh. 1-38), whereby(Eph. 3-4) % o]d] J&Hs}&
Aok, 2Ela oj o} KHE M—RA7e AFAdE A V.dAE #HEA g%ed, R.S.V.q4
EHE EEGE g2, &

and (Rom. 4-11), but (Act. 2-13), if (Rom. 2-17), now (Eph. 4-17), that (Act.
2-17), then (Gal. 2-18), while (Rom. 2-21)
o] LAl

(3) Neither2}t Nor
neithers} norske] Fke] A.V.dl 9lelA 9k R.S. Vel 9loJA HFEsE 7 e},

(a) not~neither—not~or, not~nor

@® ---they glorified him not as God, neither were thankful,——---thcy did not honor him

as God or give thanks to him, «-but they did not give him the honor that belongs
to him, nor do they thank him. (Rom. 1-21)

® -—-an apostle (not of men, neither by men,:-)——--an apostle——not from men nor
through man, —J5l&#% (Gal. 1-1)
(b) neither~any——and~no, not

@ Neither is there salvation in any other:——And there is salvatlon in no one else, —
ki (Act. 4-12)

® Neither was there any among them that lacked——There was not a needy person

among them, ——There was no one in the group who was in need. (Act. 4-34)

(¢) not~nor~neither——no~nor~nor, neither~nor~nor

® Eye hath not seen, nor ear heard, neither have entered into the heart of man,
What no eye has seen, nor ear heard, nor the heart of man conceived, —What no
man ever saw or heard, what no man ever thought could happen, (1 Cor. 2-9)

® ---if thou be not that Christ, nor Elias, neither that prophet?——--- if you are neither
the Christ, nor Elijah, nor the prophet?——--+if you are not the Messiah, nor Elijah,
nor the Prophet, (Joh. 1-25)

(d) neither~neither——neither~mnor, not~nor
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@® So then neither is he that planteth any thing, neither he that watereth; ——So nei-
ther he who plants nor he who waters is anything, — &% (1 Cor. 3-7)

® For I neither received it of man, neither was I taught it,—For I did not receive
it from man, nor was I taught it, —I did not receive it from any man, nor did any
one teach it to me. (Gal. 1-12)
(e) neither~——even~not, and~no, and~not

@® But neither Titus---was compelled to be circumcised;——But even Titus:--was not
compelled to be circumcised, —My companion Titus--was not forced to be circum-
cised, (Gal. 2-3)

® Neither give place to the devil. ——:--and give no opportunity to the devil.——Don’t
give the Devil a chance. (Eph. 4-27)

@® --neither can he know them,——--and he is not able to understand them-- —He
really does not understand them; (1 Cor. 2-14)
(f) not~nor—-not~or

@® --and commanded them not to speak at all nor teach in the name of Jesus.——---and

charged them not to speak or teach at all in the name of Jesus. —AIi&i% (Act. 4-18)

(4) R

(a) A—§ WEYAE Aieli, MEFHAS A V.8 R.S. V. o4 mge MRz et
® Behold, why do they:-?~—Look, why are they---?——Look, it is-- (Mar. 2-24)

@ ---and, lo, the heavens--were opend unto him.-——:--and behold, the heavens were
opend--——Then heaven opened to him, (Mat. 3-16)
@® God forbid you, yea, let God be true, —By no means! God be true+--——Certainly

not! God must be true, (Rom. 3-4)

® God forbid: yea, we establish the Jaw. ——By no means! On the contrary, we uphold
the law. ——No, not at all; instead, we uphoid the Law. (Rom. 3-31)

283 BB AL, A V.E HHSI, RS V.IAE =R & MY fle ot

Zret

@® And, behold, there was a man+-——Now, there was a man--——Now there was a
man-- (Luk. 2-25)

® And, lo, the angel of the Lord came upon them.-—And an angel of the Lord ap-
peared to them.—-An angel of the Lord appeared to them, (Luk. 2-9) ‘

® O generation of vipers, —You brood of vipers! ——You snakes— (Mat. 3-7)

® Yea, and all the prophets-~——And all the prophets---—And the prophets-+ (Act.
3-24)
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®) And thou Bethlehem++——And you, O Bethlehem----—Bethlehem-:-you-« (Mat. 2-6)
A S RS V.4 uek AV 04 R e 2dm A% s A e u
QL ok,

(2) #* ]

191147 o] Jepell 4 JERMAT mbell olebe] W] A V.S} 2 % 310%F0] #RiETE % FHWMelA %
BAEnk o8k 2:%e R.S. V-Q]-iq /‘]"’] A& [(--F HFEASE #Bse s o Fike B8
Mol sl A s MRk ARIE oldh. & 2 7, bR ) EHest e s ARAA Bk 5
Al BHEE A 7 H & EB"J."..E, fiﬁf@"]l FOREIIQL BB ol Alell Kgervel i Hagrel AHL
+ Y A BHaG k. 2t o] WM HBLS MRtk ohosk 2L ki
S WY F o0& A 2

(L& =
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(a) A.V.o} R.S. V.ol A A §ifae MifEe AY v 2xuk about, after, by, for, in, into,
of, on, through, to, unto,upono] A.V.d|4 B& RjFEzHY] =02 sbx- wo] S slek.
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(a) A. V.ol & HEfFSY X2 713 wo] fiA® ##17% and, but. even as, for, that,
then, therefore, wherefore, whileo]t},
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